
Exo
Chapter 3

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ה1 וּמֹשֶׁ֗
Ve–Moşe
H4872

הָיָה֥
oldu
H1961

רֹעֶה֛
güden

אֶת־
–
H0853

אן ֹ֛ צ
koyunlarını
H6629

יִתְר֥וֹ
Yitro'nun
H3503

חֹתְנ֖וֹ
kayınbabasının

כֹּהֵן֣
kâhini
H3548

מִדְיָן֑
Midyan'ın
H4080

וַיִּנְהַ֤ג
ve–sürdü

אֶת־
–
H0853

֙ הַצֹּאן
koyunları
H6629

אַחַר֣
ardına

ר הַמִּדְבָּ֔
çölün

א ֹ֛ וַיָּב
ve–geldi
H0935

אֶל־
–e
H0413

הַ֥ר
dağına
H2022

ים הָאֱלֹהִ֖
Elohim'in
H0430

בָה׃ חֹרֵֽ
Horev'e
H2722

Musa kay&#305;nbabas&#305; Midyanl&#305; K&#226;hin Yitronun s&#252;r&#252;s&#252;n&#252; 
g&#252;d&#252;yordu. S&#252;r&#252;y&#252; &#231;&#246;l&#252;n bat&#305;s&#305;na s&#252;rd&#252; 
ve Tanr&#305; Da&#287;&#305;na, Horeve vard&#305;.

יֵּרָא2 וַ֠
Ve–göründü
H7200

ךְ מַלְאַ֨
meleği
H4397

יְהֹוָה֥
YHVH'nın
H3068

אֵלָי֛ו
ona
H0413

בְּלַבַּת־
alevinde–
H3827

אֵ֖שׁ
ateşin
H0784

מִתּ֣וֹךְ
ortasından
H8432

הַסְּנֶה֑
çalının
H5572

רְא וַיַּ֗
ve–gördü
H7200

וְהִנֵּ֤ה
ve–işte
H2009

הַסְּנֶה֙
çalı
H5572

בֹּעֵר֣
yanan

שׁ בָּאֵ֔
ateşle
H0784

וְהַסְּנֶה֖
ve–çalı
H5572

אֵינֶנּ֥וּ
değildi
H0369

ל׃ אֻכָּֽ
tükenen
H0398

RABbin mele&#287;i bir &#231;al&#305;dan y&#252;kselen alevlerin i&#231;inde ona g&#246;r&#252;nd&#252;. 
Musa bakt&#305;, &#231;al&#305; yan&#305;yor, ama t&#252;kenmiyor.

וַיֹּ֣אמֶר3
Ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Moşe
H4872

רָה־ אָסֻֽ
döneyim–
H5493

נָּ֣א
lütfen
H4994

ה וְאֶרְאֶ֔
ve–göreyim
H7200

אֶת־
–
H0853

הַמַּרְאֶ֥ה
görüntüyü
H4758

ל הַגָּדֹ֖
büyük

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

מַדּ֖וּעַ
neden
H4069

לאֹ־
değil–
H3808

יִבְעַ֥ר
yanıyor

הַסְּנֶֽה׃
çalı
H5572

&#8249;&#8249;&#199;ok garip&#8250;&#8250; diye d&#252;&#351;&#252;nd&#252;, &#8249;&#8249;Gidip 
bir bakay&#305;m, &#231;al&#305; neden t&#252;kenmiyor!&#8250;&#8250;

וַיַּ֥רְא4
Ve–gördü
H7200

יְהוָה֖
YHVH
H3068

י כִּ֣
ki

סָר֣
döndü
H5493

לִרְא֑וֹת
görmek–için
H7200

֩ וַיִּקְרָא
ve–çağırdı
H7121

יו אֵלָ֨
ona
H0413

ים אֱלֹהִ֜
Elohim
H0430

מִתּ֣וֹךְ
ortasından
H8432

הַסְּנֶ֗ה
çalının
H5572

וַיֹּ֛אמֶר
ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֥
Moşe
H4872

ה מֹשֶׁ֖
Moşe
H4872

וַיֹּ֥אמֶר
ve–dedi
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
işte–benim
H2009

RAB Tanr&#305; Musan&#305;n yakla&#351;t&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;r&#252;nce, 
&#231;al&#305;n&#305;n i&#231;inden, &#8249;&#8249;Musa, Musa!&#8250;&#8250; diye seslendi. Musa, 
&#8249;&#8249;Buyur!&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;.

וַיֹּ֖אמֶר5
Ve–dedi
H0559

אַל־
değil–
H0408

תִּקְרַ֣ב
yaklaş
H7126

הֲלֹ֑ם
buraya
H1988

שַׁל־
çıkar–
H5394

נְעָלֶי֙ךָ֙
sandallarını
H5275

מֵעַל֣
üstünden

יךָ רַגְלֶ֔
ayaklarının
H7272

י כִּ֣
çünkü

הַמָּק֗וֹם
yer
H4725

ר אֲשֶׁ֤
ki

אַתָּה֙
sen

עוֹמֵד֣
duran
H5975

יו עָלָ֔
üzerinde

אַדְמַת־
toprak–
H0127

דֶשׁ קֹ֖
kutsallık
H6944

הֽוּא׃
o
H1931
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Tanr&#305;, &#8249;&#8249;Fazla yakla&#351;ma&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;ar&#305;klar&#305;n&#305; &#231;&#305;kar. &#199;&#252;nk&#252; 
bast&#305;&#287;&#305;n yer kutsal toprakt&#305;r.

אמֶר6 וַיֹּ֗
Ve–dedi
H0559

֙ אָנֹכִי
ben
H0595

אֱלֹהֵי֣
Elohim'i
H0430

יךָ אָבִ֔
babanın
H0001

אֱלֹהֵ֧י
Elohim'i
H0430

אַבְרָהָ֛ם
Avraham'ın
H0085

י אֱלֹהֵ֥
Elohim'i
H0430

ק יִצְחָ֖
Yitshak'ın
H3327

וֵאלֹהֵי֣
ve–Elohim'i
H0430

ב יַעֲקֹ֑
Yakub'un
H3290

ר וַיַּסְתֵּ֤
ve–gizledi
H5641

מֹשֶׁה֙
Moşe
H4872

יו פָּנָ֔
yüzünü
H6440

י כִּ֣
çünkü

א יָרֵ֔
korktu
H3372

יט מֵהַבִּ֖
bakmaktan
H5027

אֶל־
–e
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Elohim'e
H0430

Ben baban&#305;n Tanr&#305;s&#305;, &#304;brahimin Tanr&#305;s&#305;, &#304;shak&#305;n 
Tanr&#305;s&#305; ve Yakupun Tanr&#305;s&#305;y&#305;m.&#8250;&#8250; Musa y&#252;z&#252;n&#252; 
kapad&#305;, &#231;&#252;nk&#252; Tanr&#305;ya bakmaya korkuyordu.

וַיֹּ֣אמֶר7
Ve–dedi
H0559

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

ה רָאֹ֥
gerçekten
H7200

יתִי רָאִ֛
gördüm
H7200

אֶת־
–
H0853

עֳנִ֥י
sıkıntısını
H6040

י עַמִּ֖
halkımın

ר אֲשֶׁ֣
ki

בְּמִצְרָ֑יִם
Mısır'da
H4714

וְאֶת־
ve–
H0853

צַעֲקָתָ֤ם
haykırışlarını
H6818

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
duydum
H8085

מִפְּנֵי֣
yüzünden
H6440

יו גְשָׂ֔ נֹֽ
zorbaların
H5065

י כִּ֥
çünkü

עְתִּי יָדַ֖
biliyorum
H3045

אֶת־
–
H0853

יו׃ מַכְאֹבָֽ
acılarını
H4341

RAB, &#8249;&#8249;Halk&#305;m&#305;n M&#305;s&#305;rda &#231;ekti&#287;i 
s&#305;k&#305;nt&#305;y&#305; yak&#305;ndan g&#246;rd&#252;m&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Angaryac&#305;lar y&#252;z&#252;nden ettikleri feryad&#305; duydum. 
Ac&#305;lar&#305;n&#305; biliyorum.

ד8 וָאֵרֵ֞
Ve–indim
H3381

׀לְהַצִּיל֣וֹ 
kurtarmak–için–onu
H5337

מִיַּ֣ד
elinden
H3027

יִם מִצְרַ֗
Mısır'ın
H4713

֮ וּֽלְהַעֲלֹתוֹ
ve–çıkarmak–için–onu
H5927

מִן־
–den–

הָאָרֶ֣ץ
ülkeden
H0776

הַהִוא֒
o
H1931

אֶל־
–e
H0413

אֶ֤רֶץ
ülkeye
H0776

טוֹבָה֙
iyi

ה וּרְחָבָ֔
ve–geniş
H7342

אֶל־
–e
H0413

אֶ֛רֶץ
ülkeye
H0776

זָבַ֥ת
akan
H2100

חָלָ֖ב
süt
H2461

וּדְבָשׁ֑
ve–bal
H1706

אֶל־
–e
H0413

מְק֤וֹם
yerine
H4725

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
Kenanlının

י וְהַחִ֣תִּ֔
ve–Hittinin
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
ve–Amorinin
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
ve–Perizzinin
H6522

י וְהַחִוִּ֖
ve–Hivvinin
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
ve–Yevusinin
H2983

Bu y&#252;zden onlar&#305; M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n elinden kurtarmak i&#231;in geldim. O 
&#252;lkeden &#231;&#305;kar&#305;p geni&#351; ve verimli topraklara, s&#252;t ve bal akan &#252;lkeye, 
Kenan, Hitit, Amor, Periz, Hiv ve Yevus topraklar&#305;na g&#246;t&#252;rece&#287;im.

ה9 וְעַתָּ֕
Ve–şimdi
H6258

הִנֵּ֛ה
işte
H2009

ת צַעֲקַ֥
haykırışı
H6818

בְּנֵי־
oğullarının–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

אָה בָּ֣
geldi
H0935

אֵלָי֑
bana
H0413

וְגַם־
ve–ayrıca–
H1571

֙ רָאִי֙תִי
gördüm
H7200

אֶת־
–
H0853

חַץ הַלַּ֔
baskıyı
H3906

ר אֲשֶׁ֥
ki

יִם מִצְרַ֖
Mısır
H4713

ים לֹחֲצִ֥
baskı–yapan
H3905

ם׃ אֹתָֽ
onlara
H0853

&#304;sraillilerin feryad&#305; bana eri&#351;ti. M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n onlara yapmakta 
oldu&#287;u bask&#305;y&#305; g&#246;r&#252;yorum.
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ה10 וְעַתָּ֣
Ve–şimdi
H6258

ה לְכָ֔
git
H3212

שְׁלָחֲךָ֖ וְאֶֽ
ve–göndereceğim–seni
H7971

אֶל־
–e
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Firavun'a
H6547

וְהוֹצֵ֛א
ve–çıkar
H3318

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֥
halkımı

בְנֵֽי־
oğullarını–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Mısır'dan
H4714

&#350;imdi gel, halk&#305;m &#304;sraili M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karmak i&#231;in seni firavuna 
g&#246;ndereyim.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר11
Ve–dedi
H0559

מֹשֶׁה֙
Moşe
H4872

אֶל־
–e
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
Elohim'e
H0430

י מִ֣
kim
H4310

כִי אָנֹ֔
benim
H0595

י כִּ֥
ki

אֵלֵ֖ךְ
gideyim
H3212

אֶל־
–e
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Firavun'a
H6547

י וְכִ֥
ve–ki

יא אוֹצִ֛
çıkarayım
H3318

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
oğullarını

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael'in
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Mısır'dan
H4714

Musa, &#8249;&#8249;Ben kimim ki firavuna gidip &#304;sraillileri M&#305;s&#305;rdan 
&#231;&#305;karay&#305;m?&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi.

וַיֹּא֙מֶר12֙
Ve–dedi
H0559

י־ כִּֽ
çünkü–

הְיֶה֣ אֶֽ
olacağım
H1961

ךְ עִמָּ֔
seninle

וְזֶה־
ve–bu–
H2088

לְּךָ֣
sana

הָא֔וֹת
işaret
H0226

י כִּ֥
ki

י אָנֹכִ֖
ben
H0595

יךָ שְׁלַחְתִּ֑
gönderdim–seni
H7971

יאֲךָ֤ בְּהוֹצִֽ
çıkardığında
H3318

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
halkı

יִם מִמִּצְרַ֔
Mısır'dan
H4714

֙ עַבְדוּן תַּֽ
kulluk–edeceksiniz
H5647

אֶת־
–
H0853

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
Elohim'e
H0430

עַ֖ל
üzerinde

הָהָ֥ר
dağın
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Tanr&#305;, &#8249;&#8249;Ku&#351;kun olmas&#305;n, ben seninle olaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; 
dedi, &#8249;&#8249;Seni benim g&#246;nderdi&#287;imin kan&#305;t&#305; &#351;u olacak: Halk&#305; 
M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;kard&#305;&#287;&#305;n zaman bu da&#287;da bana 
tap&#305;nacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

אמֶר13 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Moşe
H4872

אֶל־
–e
H0413

ים אֱלֹהִ֗ הָֽ
Elohim'e
H0430

הִנֵּ֨ה
işte
H2009

י אָנֹכִ֣
ben
H0595

֮ בָא
gelen
H0935

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael'in
H3478

י וְאָמַרְתִּ֣
ve–diyeceğim
H0559

ם לָהֶ֔
onlara

י אֱלֹהֵ֥
Elohim'i
H0430

אֲבוֹתֵיכֶ֖ם
atalarınızın
H0001

שְׁלָחַנִ֣י
gönderdi–beni
H7971

אֲלֵיכֶם֑
size
H0413

מְרוּ־ וְאָֽ
ve–derlerse–
H0559

לִ֣י
bana

מַה־
ne–
H4100

שְּׁמ֔וֹ
ismi
H8034

מָ֥ה
ne
H4100

אֹמַ֖ר
diyeyim
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
onlara
H0413

Musa &#351;&#246;yle kar&#351;&#305;l&#305;k verdi: &#8249;&#8249;&#304;sraillilere gidip, &#8249;Beni 
size atalar&#305;n&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; g&#246;nderdi&#8250; dersem, &#8249;Ad&#305; 
nedir?&#8250; diye sorabilirler. O zaman ne diyeyim?&#8250;&#8250;

וַיֹּ֤אמֶר14
Ve–dedi
H0559

אֱלֹהִים֙
Elohim
H0430

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moşe'ye
H4872

הְיֶה֖ אֶֽ
Ben–Varım
H1961

ר אֲשֶׁ֣
ki

הְיֶה֑ אֶֽ
Ben–Varım
H1961

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

ה כֹּ֤
böyle
H3541

תאֹמַר֙
diyeceksin
H0559

לִבְנֵי֣
oğullarına

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael'in
H3478

הְיֶה֖ אֶֽ
Ben–Varım
H1961

נִי שְׁלָחַ֥
gönderdi–beni
H7971

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
size
H0413

Tanr&#305;, &#8249;&#8249;Ben Benim&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#304;sraillilere de ki, 
&#8249;Beni size Ben Benim diyen g&#246;nderdi.&#8250;
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וַיֹּאמֶר15֩
Ve–dedi
H0559

ע֨וֹד
yine
H5750

ים אֱלֹהִ֜
Elohim
H0430

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moşe'ye
H4872

ה־ כֹּֽ
böyle–
H3541

֮ תאֹמַר
diyeceksin
H0559

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael'in
H3478

יְהוָ֞ה
YHVH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Elohim'i
H0430

ם אֲבֹתֵיכֶ֗
atalarınızın
H0001

י אֱלֹהֵ֨
Elohim'i
H0430

ם אַבְרָהָ֜
Avraham'ın
H0085

י אֱלֹהֵ֥
Elohim'i
H0430

יִצְחָ֛ק
Yitshak'ın
H3327

י וֵאלֹהֵ֥
ve–Elohim'i
H0430

ב יַעֲקֹ֖
Yakub'un
H3290

שְׁלָחַנִ֣י
gönderdi–beni
H7971

אֲלֵיכֶם֑
size
H0413

זֶה־
bu–
H2088

י שְּׁמִ֣
ismim
H8034

ם לְעֹלָ֔
sonsuza–dek
H5769

וְזֶה֥
ve–bu
H2088

י זִכְרִ֖
anılışım
H2143

ר לְדֹ֥
kuşaktan
H1755

ר׃ דֹּֽ
kuşağa
H1755

&#8249;&#8249;&#304;sraillilere de ki, &#8249;Beni size atalar&#305;n&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305;, 
&#304;brahimin Tanr&#305;s&#305;, &#304;shak&#305;n Tanr&#305;s&#305; ve Yakupun Tanr&#305;s&#305; 
Yahve g&#246;nderdi.&#8250; Sonsuza dek ad&#305;m bu olacak. Ku&#351;aklar boyunca b&#246;yle 
an&#305;laca&#287;&#305;m.

לֵך16ְ֣
Git
H3212

סַפְתָּ֞ וְאָֽ
ve–topla
H0622

אֶת־
–
H0853

זִקְנֵי֣
ihtiyarlarını
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

וְאָמַרְתָּ֤
ve–diyeceksin
H0559

אֲלֵהֶם֙
onlara
H0413

יְהוָ֞ה
YHVH
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Elohim'i
H0430

תֵיכֶם֙ אֲבֹֽ
atalarınızın
H0001

נִרְאָה֣
göründü
H7200

י אֵלַ֔
bana
H0413

אֱלֹהֵ֧י
Elohim'i
H0430

אַבְרָהָ֛ם
Avraham'ın
H0085

ק יִצְחָ֥
Yitshak'ın
H3327

ב וְיַעֲקֹ֖
ve–Yakub'un
H3290

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

ד פָּקֹ֤
gerçekten

֙ פָּקַדְ֙תִּי
ziyaret–ettim

ם אֶתְכֶ֔
sizi
H0853

וְאֶת־
ve–
H0853

הֶעָשׂ֥וּי
yapılanı

לָכֶ֖ם
size

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
Mısır'da
H4714

Git, &#304;srail ileri gelenlerini topla, onlara &#351;&#246;yle de: &#8249;Atalar&#305;n&#305;z 
&#304;brahimin, &#304;shak&#305;n, Yakupun Tanr&#305;s&#305; Yahve bana g&#246;r&#252;nerek 
&#351;unlar&#305; s&#246;yledi: Sizinle ve M&#305;s&#305;rda size yap&#305;lanlarla yak&#305;ndan 
ilgileniyorum.

ר17 וָאֹמַ֗
Ve–dedim
H0559

אַעֲלֶה֣
çıkaracağım
H5927

֮ אֶתְכֶם
sizi
H0853

מֵעֳנִי֣
sıkıntısından
H6040

מִצְרַיִם֒
Mısır'ın
H4714

אֶל־
–e
H0413

אֶ֤רֶץ
ülkesine
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
Kenanlının

י וְהַחִ֣תִּ֔
ve–Hittinin
H2850

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
ve–Amorinin
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֔
ve–Perizzinin
H6522

י וְהַחִוִּ֖
ve–Hivvinin
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
ve–Yevusinin
H2983

אֶל־
–e
H0413

אֶ֛רֶץ
ülkeye
H0776

זָבַ֥ת
akan
H2100

חָלָ֖ב
süt
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
ve–bal
H1706

S&#246;z verdim, sizi M&#305;s&#305;rda &#231;ekti&#287;iniz s&#305;k&#305;nt&#305;dan 
kurtaraca&#287;&#305;m; Kenan, Hitit, Amor, Periz, Hiv ve Yevus topraklar&#305;na, s&#252;t ve bal akan 
&#252;lkeye g&#246;t&#252;rece&#287;im.&#8250;

וְשָׁמְע֖ו18ּ
Ve–dinleyecekler
H8085

לְקֹלֶךָ֑
sesini

וּבָאתָ֡
ve–geleceksin
H0935

אַתָּה֩
sen

י וְזִקְנֵ֨
ve–ihtiyarları
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael'in
H3478

אֶל־
–e
H0413

מֶלֶ֣ךְ
kralına
H4428

יִם מִצְרַ֗
Mısır'ın
H4714

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
ve–diyeceksiniz
H0559

֙ אֵלָיו
ona
H0413

יְהוָ֞ה
YHVH
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Elohim'i
H0430

עִבְרִיִּים֙ הָֽ
İbranilerin
H5680

נִקְרָ֣ה
karşılaştı

ינוּ עָלֵ֔
bize

ה וְעַתָּ֗
ve–şimdi
H6258

נֵֽלֲכָה־
gidelim–
H3212

א נָּ֞
lütfen
H4994

רֶךְ דֶּ֣
yolculuk
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
üç
H7969

יָמִים֙
gün
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֔
çölde

וְנִזְבְּחָ֖ה
ve–kurban–keselim
H2076

יהוָה֥ לַֽ
YHVH'ya
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Elohimiz'e
H0430

&#8249;&#8249;&#304;srail ileri gelenleri seni dinleyecekler. Sonra birlikte M&#305;s&#305;r Kral&#305;na 
gidip, &#8249;&#304;branilerin Tanr&#305;s&#305; Yahve bizimle g&#246;r&#252;&#351;t&#252;&#8250; 
diyeceksiniz, &#8249;&#350;imdi izin ver, Tanr&#305;m&#305;z Yahveye kurban kesmek i&#231;in 
&#231;&#246;lde &#252;&#231; g&#252;n yol alal&#305;m.&#8250;
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וַאֲנִי19֣
Ve–ben
H0589

עְתִּי יָדַ֔
biliyorum
H3045

י כִּ֠
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ן יִתֵּ֥
verecek
H5414

אֶתְכֶם֛
sizi
H0853

לֶךְ מֶ֥
kralı
H4428

יִם מִצְרַ֖
Mısır'ın
H4714

לַהֲלֹ֑ךְ
gitmek–için
H1980

א ֹ֖ וְל
ve–değil
H3808

בְּיָד֥
elle
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
güçlü
H2389

Ama biliyorum, g&#252;&#231;l&#252; bir el zorlamad&#305;k&#231;a M&#305;s&#305;r Kral&#305; gitmenize 
izin vermeyecek.

י20 וְשָׁלַחְתִּ֤
Ve–göndereceğim
H7971

אֶת־
–
H0853

֙ יָדִי
elimi
H3027

י וְהִכֵּיתִ֣
ve–vuracağım
H5221

אֶת־
–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mısır'ı
H4713

֙ בְּכֹל
bütün
H3605

י נִפְלְאֹתַ֔
harikalarımla
H6381

ר אֲשֶׁ֥
ki

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
yapacağım

בְּקִרְבּ֑וֹ
ortasında
H7130

וְאַחֲרֵי־
ve–sonra–

כֵ֖ן
böyle

ח יְשַׁלַּ֥
gönderecek
H7971

ם׃ אֶתְכֶֽ
sizi
H0853

Elimi uzatacak ve aralar&#305;nda &#351;a&#351;&#305;las&#305; i&#351;ler yaparak M&#305;s&#305;r&#305; 
cezaland&#305;raca&#287;&#305;m. O zaman sizi sal&#305;verecek.

י21 וְנָתַתִּ֛
Ve–vereceğim
H5414

אֶת־
–
H0853

ן חֵ֥
lütfu
H2580

עָם־ הָֽ
halkın–

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

בְּעֵינֵי֣
gözlerinde

מִצְרָ֑יִם
Mısır'ın
H4713

וְהָיָה֙
ve–olacak
H1961

י כִּ֣
ki

לֵכ֔וּן תֵֽ
giderken
H3212

א ֹ֥ ל
değil
H3808

תֵלְכ֖וּ
gideceksiniz
H3212

ם׃ רֵיקָֽ
boş
H7387

&#8249;&#8249;Halk&#305;m&#305;n M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n g&#246;z&#252;nde l&#252;tuf 
bulmas&#305;n&#305; sa&#287;layaca&#287;&#305;m. Gitti&#287;inizde eli bo&#351; gitmeyeceksiniz.

ה22 וְשָׁאֲלָ֨
Ve–isteyecek
H7592

ה אִשָּׁ֤
kadın
H0802

מִשְּׁכֶנְתָּהּ֙
komşusundan
H7934

וּמִגָּרַ֣ת
ve–misafirinden

הּ בֵּיתָ֔
evinin

כְּלֵי־
eşyalar–
H3627

כֶסֶ֛ף
gümüş
H3701

וּכְלֵ֥י
ve–eşyalar
H3627

זָהָ֖ב
altın
H2091

וּשְׂמָלֹ֑ת
ve–giysiler
H8071

ם וְשַׂמְתֶּ֗
ve–koyacaksınız

עַל־
üzerine–

בְּנֵיכֶם֙
oğullarınızın

וְעַל־
ve–üzerine–

ם בְּנֹ֣תֵיכֶ֔
kızlarınızın
H1323

ם וְנִצַּלְתֶּ֖
ve–soyacaksınız
H5337

אֶת־
–
H0853

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'ı
H4713

Her kad&#305;n M&#305;s&#305;rl&#305; kom&#351;usundan ya da konu&#287;undan alt&#305;n ve 
g&#252;m&#252;&#351; tak&#305;lar, giysiler isteyecek. O&#287;ullar&#305;n&#305;z&#305;, 
k&#305;zlar&#305;n&#305;z&#305; bunlarla s&#252;sleyeceksiniz. M&#305;s&#305;rl&#305;lar'&#305; 
soyacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;
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